Avetz ausit qu’en aquesta jornada
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Source: Manuscript 4.485 (Noéls from Notre Dame des Doms, Avignon, between 1570 and 1610)
at the Bibliotheque Municipale in Avignon.
[NDDD1-42, MS1.29f; also MS1.31c]

Notes: Original key/mode: G Dorian

In both versions, the start of the refrain is generally and more consistently spelled "ho hay".
[a] This note is raised to F-sharp in MS1.31c. The final word of the chorus is there given
as "fachende”, though this doesn't fit the rhyme or music.

Transcription: Rob Wahl



